
O ​Atlan A100/XL foi desenvolvido como um equipamento de anestesia seguro, robusto e 
fácil de usar. O ventilador à pistão de alta precisão proporciona ventilação pulmonar 
protetora, enquanto a unidade de mistura de gases com sistema de fluxo mecanicamente 
controlado, permite aplicação simples e intuitiva de anestesia de baixo ou mínimo fluxo. 
Uma variedade de opções de hardwares e softwares lhe proporcionam capacidade de se 
adaptar às suas necessidades.

Estação de anestesia
Dräger Atlan A100/A100 XL
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Benefícios

Ventilação pulmonar protetora
A tecnologia do ventilador à pistão operado e controlado eletronicamente do equipamento de anestesia ​
Atlan A100/XL ajuda a empregar medidas de ventilação pulmonar protetora, que podem melhorar os resultados 
clínicos.

•	 O movimento sincronizado do pistão com o fluxo expiratório do paciente reduz a resistência expiratória e pode 
reduzir o trabalho respiratório

•	 A PEEP definida é mantida mesmo em caso de vazamentos e durante a respiração espontânea, para reduzir o 
risco de desenvolvimento de atelectasia

•	 A alta sensibilidade de disparo (trigger) ajuda a detectar esforços respiratórios espontâneos fracos dos 
pacientes

•	 A opção AutoFlow* garante a administração do volume corrente definido com a mais baixa pressão exigida, para 
evitar picos de pressão e volumes correntes elevados não intencionais

•	 Alta exatidão na administração do volume corrente mesmo de VTs muito pequenos, de até 10 ml (configuração 
de VT em VC)

•	 VT e FR definidos com base no peso corporal ideal do paciente suportam ventilação pulmonar protetora
•	 A opção de tendências e loops ajuda a avaliar a qualidade da ventilação e adaptar as configurações de 

ventilação adequadamente:
•	 visor de complacência pulmonar do paciente com tendência
•	 loops P-V e V-fluxo

•	 Válvula APL de alta precisão com aumento quase linear e redução no padrão de pressão
•	 Compilação de dados hemodinâmicos e de ventilação relevantes do paciente em uma única visualização, para 

avaliar os efeitos terapêuticos da manobra de recrutamento pulmonar**
•	 Orientação para liberação de agente anestésico otimizada e orientada ao paciente em combinação com o ​

SmartPilot View da Dräger.***

*Somente com a opção do modo de ventilação
**Somente com monitoramento do paciente pelo Dräger ​Infinity Acute Care System (IACS)
***O software requer Medical Grade PC

Aplicação de anestesia de baixo e mínimo fluxo
Para atingir desfechos ideais dos pacientes, enquanto minimizam-se os custos e o impacto ambiental, nosso ​
Atlan A100/XL é projetado para administrar anestesia de baixo e mínimo fluxo de forma ininterrupta.

•	 O aquecimento ativo do sistema respiratório reduz condensações
•	 Arquitetura compacta do sistema respiratório possibilita alterações rápidas nas concentrações de gás fresco e 

agente anestésico, mesmo com baixos fluxos de gases fresco
•	 Recirculação de gás de medição no sistema respiratório para eliminar a perda de gases
•	 Desacoplamento do fluxo de gás fresco para garantir a liberação, independente do fluxo de gás fresco do 

volume corrente e das pressões definidos
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Eficiência do fluxo de trabalho e facilidade de uso
A arquitetura de design dos equipamentos de anestesia ​Atlan A100/XL proporciona configurações personalizadas 
ao usuário, bem como estações de trabalho ergonômicas e intuitivas para quase todos os tamanhos de salas de 
cirurgia.

•	 Escalabilidade nas configurações da estação de trabalho: 
1. Base móvel estreita para salas de cirurgia pequenas 
2. Base móvel larga com mais superfície de armazenamento e para escrever 
3. Versão móvel combinada com estativa de teto Dräger Ambia (não disponível para todos os países): 
  – possibilita cabos soltos pelo chão 
  – garante conexão segura quando o sistema for reposicionado 
  – oferece possibilidades adicionais de montagem 
4. Atualizações de software para recursos adicionais 
5. Escalabilidade de hardware 
  – com módulo de gases integrado ou com apenas medição de FiO2 integrada 
  – com diversas posições de montagem para monitores de pacientes e bombas IV

•	 Interfaces de usuário Dräger padronizadas e princípios de funcionamento entre os equipamentos de anestesia 
da Dräger para reduzir os esforços de treinamento

•	 Compatibilidade com acessórios hospitalares e produtos consumíveis da Dräger para aumentar o desempenho e 
o gerenciamento do inventário

•	 Checklist pré-teste de apresentação graficamente ilustrado para permitir o preparo fácil e intuitivo do 
equipamento para o autoteste

•	 Autoteste do sistema totalmente automatizado* (sem necessidade de interação do usuário) para permitir a 
eficiência operacional e poupar tempo das pessoas para outras tarefas

•	 Exportação e importação da configuração do equipamento via USB para poupar esforços manuais e tempo
•	 Iluminação do local de trabalho para melhorar a legibilidade durante casos de cirurgia minimamente invasiva
•	 Canais de organização de cabos para ergonomia de cabos, falhas de conexão e esforços de limpeza (opcional)
•	 Correção automática de fluxo** para compensar o efeito da composição gasosa na exatidão da medição do fluxo 

e para apresentar valores inspiratórios e expiratórios precisos
•	 O modo de monitoramento oferece capnografia e cânula nasal de O2 durante anestesia local***

* O checklist de pré-uso deve ser realizado pelo usuário antes do autoteste. Máquinas com medição integrada de 
O2 inspiratório exigem calibração semanal da célula de O2 (não aplicável para PGM).
** Pré-requisitos para correção do fluxo automático em equipamentos equipados com medição de O2 inspiratório: 
O monitoramento de gás anestésico (Dräger Vamos ou Dräger Scio) deve ser conectado à porta serial de COM 2.
***Somente com módulo de medição de gases integrado.

Benefícios
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Funções de segurança e emergência
Para aumentar a segurança de pacientes e equipe clínica, o ​Atlan A100/XL oferece uma ampla gama de 
funcionalidades.

•	 Modo manual de emergência (em caso de falha do ventilador, tela touch ou misturador de gases) para permitir a 
ventilação manual enquanto mantém a liberação de gás fresco e agente anestésico, bem como o monitoramento 
da ventilação para continuar o caso

•	 A liberação de gás fresco e agente anestésico ainda é possível mesmo quando o equipamento é desligado
•	 Inicialização intuitiva em caso de emergência para reduzir o tempo de espera em situações críticas
•	 Monitoramento automático de xMAC* para notificar uma alteração não intencional na concentração de 

anestésicos voláteis para evitar consciência do paciente
•	 Em caso de falha no fornecimento de gás central, falta ou esvaziamento dos cilindros de gás, a ventilação 

mecânica é mantida com ar ambiente
•	 O autoteste automático, que possui um checklist pré-uso e com instruções ilustradas passo-a-passo, auxilia no 

cumprimento das diretrizes nacionais, tais como DGAI (Alemanha), ASA/APSF (EUA) e AAGBI (Reino Unido).
•	 Tecnologia do ventilador à pistão para garantir administração exata do volume corrente mesmo em caso de falha 

do sensor de fluxo
•	 A função de ajuda Alarme – Causa – Solução mostra as potenciais causas e soluções de alarmes atuais na tela 

para permitir uma solução rápida

*Somente com módulo de medição de gás do paciente integrado

Benefícios

Prevenção e controle de infecções
Quebrar a cadeia de infecção e obedecer os protocolos de higiene de seu hospital é essencial no ambiente clínico 
de hoje. Os equipamentos de anestesia ​Atlan A100/XL foram projetadas tendo em mente os regulamentos de 
prevenção de infecções, para dar suporte a medidas de higiene na sala de cirurgia.

•	 Desmontagem rápida do sistema respiratório sem ferramentas e com poucas partes para auxiliar na adesão às 
regulações de prevenção de infecções

•	 Superfícies lisas e arredondadas facilitam a limpeza/desinfecção
•	 Dutos e canais de cabos reduzem o número de potenciais fontes de contaminação
•	 Compatibilidade com produtos consumíveis de uso único originais da Dräger mantém os padrões de higiene
•	 Obedece a ISO 17664 (Processamento de produtos para saúde)
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Análises de dados e serviços digitais*
Máquinas de anestesia ​Atlan A100/XL em rede, junto com a My Dräger, nossa inovadora plataforma digital em 
nuvem, pode oferecer informações digitais valiosas, via análise de dados e serviços digitais, para simplificar fluxos 
de trabalho, aumentando eficiência e otimizações de custos em salas de cirurgia:

OR Companion: Verifica o status ao vivo (online, off-line ou em uso) das estações de trabalho Atlan conectadas 
para auxiliar no gerenciamento efetivo das salas de cirurgia.
Atualize a solução com a opção Self-Test Tracker:
•	 Permite a verificação remota dos resultados dos testes de sistema de todas as estações de trabalho Atlan nos 

departamentos, para otimizar e simplificar os fluxos de trabalho da equipe de enfermagem e dos engenheiros 
clínicos

•	 Fornece uma visão geral centralizada dos resultados de autoteste do equipamento para simplificar os fluxos de 
trabalho, para procedimentos de autoteste e reduzir o tempo de inicialização

•	 Atua como um sistema de assistência e fornece imediatamente etapas de resolução de problemas à equipe

Análise de utilização do equipamento: Consolida todas as informações relevantes sobre a utilização do seu 
parque instalado dos equipamentos Atlan em rede:
•	 Fornece informações sobre a utilização e o desempenho dos equipamentos conectados evita mau 

funcionamento operacional, para melhorar a eficiência
•	 Fornece o status da rede on-line em tempo real e do estado operacional de cada equipamento
•	 Poupa custos através de análises de utilização e otimização do parque instalado com base de dados 

fundamentais
•	 Fornece uma base de dados abrangente para embasar a tomada de decisão de compra
•	 Melhora a transparência do status do software e atualizações para evitar lacunas de segurança

Manutenção conectada: Auxilia no tempo de atividade de suas estações de anestesia — mantendo-as atualizadas, 
seguras e confiáveis:
•	 Ticket de ajuda: Fornece ajuda especializada rápida para problemas técnicos e uma melhor taxa de correção na 

primeira vez, enviando informações de dados técnicos do equipamento regularmente ou com o clique de um 
botão

•	 Distribuição de software: Gerencia as atualizações do software de forma eficiente e segura, com interrupções 
mínimas nos fluxos de trabalho clínicos

*Ambos são opcionais e sujeitos aos termos de uso aplicáveis/da licença. Requer equipamentos médicos 
compatíveis e infraestrutura de TI adicional.

Benefícios
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Solução de estação de trabalho totalmente integrada
Junto com as soluções de monitoramento de pacientes da Dräger (p. ex., ​Infinity Acute Care System e Sistema de 
Monitoramento de Pacientes Vista), o equipamento de anestesia ​Atlan A100/XL compreende uma estação de 
anestesia totalmente integrada. Essa fornece dados de parâmetros de ventilação, medições de gases e sinais vitais 
em uma única interface, para uma visão clínica completa no ponto de prestação de cuidado, para auxiliar na 
tomada de decisão sobre o melhor tratamento dos pacientes e eficiência durante o cuidado perioperatório. A 
estação de trabalho também pode ser conectada ao sistema de informações hospitalares (HIS) e/ou a um registro 
médico eletrônico via protocolo HL7, para servir de fonte de dados*.

* Sujeito aos termos de uso aplicáveis/da licença. Requer dispositivos médicos compatíveis e infraestrutura de TI 
adicional.

Benefícios

Segurança cibernética
O equipamento de anestesia ​Atlan A100/XL foi projetado com a proteção de dados em mente, para combater 
ataques cibernéticos perigosos e prejudiciais.
A Atlan foi desenvolvida de tal modo que o nosso ciclo de vida de desenvolvimento seguro compreenda:
•	 Análise de ameaças para identificar vulnerabilidades durante a fase de desenvolvimento
•	 Teste de invasão de terceiro independente para descobrir vulnerabilidades residuais
•	 Análise automática de códigos juntamente com o desenvolvimento do software
•	 Um boot seguro garante a integridade do software que roda no equipamento
•	 Monitoramento contínuo de vulnerabilidade durante o ciclo de vida do produto
•	 Liberação de patches caso uma vulnerabilidade relevante tenha sido detectada
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O Dräger ​Vista 300 é um monitor de pacientes essencial para adultos, 
crianças e recém-nascidos. Parte de um sistema para monitorização de 
paciente escalável, ele se encaixa bem na rede do seu hospital, permitindo o 
acesso constante a dados e otimizando os fluxos de trabalho. O ​Vista 300 
facilita a melhor integração do ambiente de trabalho nas suas áreas de 
tratamento crítico, com um conjunto completo de parâmetros e módulos, o 
que ajuda a melhorar a terapia do paciente e os resultados, além de reduzir 
os custos.

​Vista 300
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O sistema de monitoramento central (CMS) fácil de usar ​Vista 120 permite 
que você monitore centralmente os sinais vitais de até 64 pacientes 
conectados aos monitores ​Vista 120, ​Vista 120 S e ​Vista 120 SC. Essa 
vigilância central aprimora os fluxos de trabalho dos médicos e melhora a 
assistência aos pacientes.

Portfólio ​Vista 120
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A Dräger entende a necessidade crescente de um monitor de paciente com 
conectividade integrada, que proporcione monitoramento essencial a um 
bom preço. O ​Vista 120 S suporta pacientes adultos, pediátricos e neonatais, 
e pode ser usado de maneira autônoma e/ou com um equipamento Dräger, 
como uma estação de trabalho totalmente integrada.

​Vista 120 S
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O D-Vapor oferece uma precisão e desempenho de dosagem em qualquer 
circunstância.

D-Vapor / Vapor 2000

Componentes do sistema



Dräger Atlan A100/A100 XL | 09 

D
-6

41
4-

20
18

Clique e conecte com 100% de confiabilidade. Como um dos principais 
fabricantes de equipamentos para anestesia, acreditamos em liderar o 
caminho na produção de cal sodada de alta qualidade, a fim de garantir o 
mais alto nível de segurança a seus pacientes e funcionários. O Drägersorb é 
mais do que apenas uma fórmula, é eficiência de absorção — você pode 
confiar.

​Drägersorb 800+ – Cal sodada
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Protege seu paciente, protege seus sistemas de medição de gases. Projetado 
para fornecer medições de gases confiáveis, o ​WaterLock 2 da Dräger o 
ajuda a filtrar de maneira efetiva o ar exalado úmido e contaminado, graças à 
sua membrana de tecnologia avançada. Mantendo seus pacientes e 
investimentos seguros contra água, bactérias e potenciais vírus.

​WaterLock 2
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Durante procedimentos cirúrgicos induzidos por anestesia, cada respiração 
do seu paciente é crítica. Com seu exclusivo design e formato anatômico, 
nossas máscaras faciais para anestesia ComfortStar proporcionam excelente 
vedação e conforto para melhor desempenho. Confortável e fácil de usar, 
também é compatível com todos os equipamentos de anestesia da Dräger. 
ComfortStar suporta todas das faixas etárias de pacientes a respirar com 
mais facilidade.

ComfortStar – Máscaras faciais para anestesia
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Proteja e aumente a segurança dos seus pacientes de maneira confiável. 
Como interface entre paciente e anestesia ou ventilador, nossos circuitos 
respiratórios descartáveis são componentes centrais do sistema médico.

Circuitos respiratórios descartáveis

Acessórios



Dräger Atlan A100/A100 XL | 10 

D
-4

58
95

-2
02

1

Imagine a flexibilidade de ter uma plataforma de estação de anestesia com 
segurança de alta classe em toda sala de cirurgia. O abrangente conjunto de 
recursos clínicos e a qualidade de ventilação comprovada, fazem do Atlan a 
estação de anestesia ideal para todos os pacientes e procedimentos 
cirúrgicos. O design do equipamento proporciona flexibilidade total para a 
maioria das condições de espaço. Essa flexibilidade é completada com 
versões exclusivas do Atlan, com possibilidade de serem montadas em uma 
estativa de teto ou de parede (não disponível para todos os países).

Dräger Atlan A300/A350 versões Teto e Parede

Produtos relacionados
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Nosso foco cirúrgico é o mais avançado: O Dräger ​Polaris 600 facilita demais 
o trabalho diário – com controles intuitivos e versáteis opções de 
configuração. O conceito de sistema à prova de obsolescência mantém a 
fidelidade à filosofia da família de produtos que fornece a você simplesmente 
boa luz.

Dräger ​Polaris 600
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Características de funcionamento

A Atlan está disponível com base móvel de dois tamanhos, equipamento com base móvel estreita para ambientes de uso com 
espaço restrito, equipamento com base móvel larga para ambientes de sala de cirurgias com espaço mais amplo.

Peso da base móvel estreita Aprox. 135 kg (298 lbs), configuração básica

Peso da base móvel larga Aprox. 160 kg (353 lbs), configuração básica

Dimensões da base móvel estreita 
(pode variar com opções de hardware)

(A × L × P) 74,5 cm × 140,3 cm × 69,2 cm 
(29,3 pol × 55,2 pol × 27,2 pol)

Dimensões da base móvel larga 
(pode variar com opções de hardware)

(A × L × P) 93,3 cm × 140,3 cm × 72,4 cm 
(36,7 pol × 55,2 pol × 28,5 pol)

Dimensões da superfície de trabalho da base móvel estreita (A × P) 47 cm × 38 cm (18,5 pol × 15,0 pol)

Dimensões da superfície de trabalho da base móvel larga (A × P) 71 cm × 38 cm (28,0 pol × 15,0 pol)

Espaço de armazenamento e superfície de trabalho 1 gaveta com trava, tamanho (A × L × P) 
37,9 cm × 15,4 cm × 36,4 cm (14,9 pol × 6,06 pol × 14,3 pol), 
volume aprox. de 20 litros, versão grande com 2 gavetas 
adicionais

Extensão da superfície de trabalho, dobrável 
(A × P) 30 cm x 42,5 cm (11,8 pol × 16,7 pol), opcional

Prateleiras laterais (opcional)

Material das partes principais das caixas ABS

Consumo de energia < 95 W, durante ventilação mecânica, no máximo 400 W

Tensão de rede 100 a 240 V AC a 50/60 Hz

Tempo de reserva da bateria interna Tipo: Fosfato de ferro e lítio (LiFePO4)

  Duração: > 90 min (com a bateria totalmente carregada)

Interface de dados 2× portas seriais (RS232) (protocolo MEDIBUS.X), 1× porta 
USB, 1× LAN

Conectividade, interoperabilidade Suporte de Análise de Dados e Serviços Digitais via My Dräger; 
compatível com o Dräger ​Connectivity Converter CC300 para 
cumprir os princípios de interoperabilidade da 
ISO/IEEE 11073 SDC

Tomada auxiliar (opcional) 4 tomadas específicas do país, individualmente fundidas com 
2 fusíveis por tomada

Destinado à população de pacientes Pacientes adultos, pediátricos e neonatais

Dados técnicos

Fornecimento de gás

Disponível como uma versão de 2 gases (O2/AR) ou uma versão de 3 gases (O2/AR/N2O), monitoramento de pressões de 
alimentação e medição eletrônica das pressões dos cilindros (ao utilizar o redutor de pressão opcional da Dräger)

Suprimento de gás central, pressão de alimentação para 
O2, AR e N2O

2,7 a 6,9 kPa × 100 (39 a 100 psi)

Alimentação de gás com cilindros de gás (O2, AR, N2O) 1 ou 2 cilindros de gás permanentes (opcional)

2 ou 3 cilindros de gás suspensos com conector pin-index 
(opcional)

Suporte de estacionamento para 1 cilindro de gás permanente 
adicional (opcional)
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Dados técnicos

Entrega de gás fresco

Tecnologia do misturador de gases Misturador de gás controlado mecanicamente com tubos de 
fluxo

Fluxo de gás fresco (Fluxo GF) Off a, pelo menos, 10,0 L/min (O2, Ar, e N2O)

Lavagem de O2 25 a 75 L/min a 2,7 a 6,9 kPa × 100 
(39 a 100 psi; 0,27 a 0,69 MPa) pressão de alimentação

Fluxo de O2 com fluxômetro externo (O2 aux.) Off a 15 L/min

Parâmetros do ventilador e de configuração

Ventilador à pistão operado eletronicamente (E-Vent plus), gás fresco desacoplado, ventilação sem gás condutor, ou seja, nenhum 
gás medicinal é consumido ao operar o ventilador (independentemente da alimentação de gases medicinais). Controle de pistão 
adaptativo para tempos de troca de gás otimizados e utilização de gás fresco, volume de pistão automaticamente ajustado de 
acordo com a configuração da categoria do paciente e os parâmetros de ventilação.

Modos de ventilação padrão Manual/espontânea (Man/Spon)

VC – CMV

Modos de ventilação opcionais VC – CMV/AutoFlow

VC – SIMV/AutoFlow

VC – SIMV/PS/AutoFlow

VC – SIMV

VC – SIMV/PS

PC – CMV

PC – SIMV

PC – SIMV/PS

(CPAP/PSV (com FR ajustável para a ventilação de suporte)

Saída externa de gás fresco para uso com sistemas sem 
reinalação

Frequência respiratória (FR) 3 a 100/min

Tempo inspiratório (Ti) 0,2 a 10,0 s (relação resultante I:E 1:49 a 49:1)

Relação entre o tempo inspiratório e o tempo expiratório (I:E) 4:1 a 1:10 (parâmetro de configuração I:E)

Volume corrente (VT) nos modos VC 
(parâmetro de configuração)

10 a 1500 mL

Monitoramento de volume corrente, mais baixo VC detectável ≤ 3 mL para as categorias de pacientes “pacientes pediátricos” 
e “Recém-nascidos”

≤ 20 mL para a categoria de pacientes “Adultos”

Limiar de ativação (ativação) 0,3 a 15 L/min

Fluxo inspiratório de pico 180 a 220 L/min

Pressão inspiratória (Pinsp) PEEP +5 a 80 hPa (cmH2O) 
(7 a 80 hPa (cmH2O) quando PEEP = Off)

Limite de pressão (Pmáx) PEEP +5 a 80 hPa (cmH2O) 
(7 a 80 hPa (cmH2O) quando PEEP = Off)

Pressão de suporte acima da PEEP (ΔPsup) Off, 3 a (80—PEEP) hPa (cmH2O) 
(Off, 3 a 78 hPa (cmH2O) quando PEEP = Off)

Pressão expiratória positiva final PEEP Off, 2 a 35 hPa (cmH2O)
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Sistema respiratório

Sistema respiratório aquecido para aplicações de baixo fluxo e fluxo mínimo, desmontagem sem ferramentas, design otimizado 
para reprocessamento higiênico fácil e efetivo. Todos os componentes principais que fazem contato com o ar exalado do paciente 
são autoclaváveis.

Volume total sem absorvedor de CO2 2,18 L ao aplicar o VC máximo de 1500 mL, geralmente o menor 
volume de acordo com a configuração de categoria de paciente 
e parâmetros de ventilação

Volume de preenchimento do absorvedor de CO2 Absorvedor reutilizável de CO2 : 1500 mL ± 50 mL

Absorvedor descartável de CO2 Absorvedor CLIC 800+: 
1300 mL ± 50 mL

Absorvedor descartável de CO2 Absorvedor CLIC livre: 
1200 mL ± 50 mL

Reprocessamento Limpeza, desinfecção, substituições sem uso de ferramentas, 
menos de 13 componentes de reprocessamento relevantes 
(depende da configuração da equipamento)

Dados técnicos

Sistema de exaustão de gás anestésico (AGS)

Disponível como sistema de exaustão de gás anestésico ativo ou passivo, para operação com ou sem infraestrutura adequada do 
sistema de eliminação; detecção de fluxos excessivos de aspiração, com conector para descarte de gases de amostra ao utilizar 
módulos de medição de gases de terceiros.

AGS ativo Para conexão com um sistema de eliminação de gás anestésico 
Com uma válvula de controle (opcional) ou um ejetor (opcional)

AGS passivo Para conexão com um sistema de descarte com fluxo de sucção 
baixo ou ausente 
Com válvula de sobrepressão e válvula de subpressão

Indicadores e sistemas de monitoramento

Tela principal Tela LCD TFT de 15,3” (38,9 cm), conteúdo de tela configurável, 
gestão inteligente de alarmes com extensivo sistema de suporte

Configuração de tela Dependendo da configuração do equipamento, visão 
simultânea de 2 ou 3 formas de ondas, com ajuste de cor e em 
tempo real para: pressão das vias aéreas, fluxo inspiratório e 
expiratório, CO2, O2 e agentes anestésicos; tendências 
tabulares; rápido acesso a 3 visualizações configuráveis

Painel frontal Fluxômetros para visualização do fluxo de gás fresco definido, 
manômetros para fornecimento de gás proveniente do 
suprimento central e visor para fontes de alimentação de rede e 
bateria interna

Tendências e loops (opcional) Visor de tendências gráficas e loops (Volume-Pressão e 
Fluxo-Volume); funções de exportação de dados adicionais via 
USB

Monitoramento de ventilação Volume-minuto (VM) e volume corrente (VC e ΔVC); frequência 
respiratória (frequência); pico de pressão inspiratória (PIP), 
pressão de platô (Pplat), pressão média das vias aéreas 
(Pmédia), PEEP; complacência dinâmica (Cdyn), resistência (R), 
elastância (E), medidor de pressão externa (opcional) para 
indicar a pressão no sistema respiratório interno
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Dados técnicos

Monitoramento de gases

Disponível para equipamento com célula de oxigênio para monitoramento de O2 inspirado ou com módulo de medição de gases 
do paciente (PGM) integrado

Equipamento com monitoramento de O2 inspirado Célula do sensor de O2 com 2 anos de vida útil mínima garantida 
e com monitoramento da vida útil, princípio de medição 
eletroquímica

Equipamento com módulo de medição de gases do paciente 
(PGM)

Concentração de gases inspiratórios e expiratórios de O2, N2O, 
CO2 e agentes anestésicos, identificação automática de 
isoflurano, sevoflurano, desflurano, halotano, enflurano, 
detecção de misturas de gases anestésicos, visor de xMAC 
corrigido pela idade; gás de amostra retornado ao circuito 
respiratório

Funções de segurança

•	 O checklist integrado e as instruções passo-a-passo ilustradas para o preparo diário do equipamento, auxiliam na rotina diária de 
testes dos equipamentos, com mínimo de desperdício de tempo.

•	 Ventilação manual/espontânea com administração de gás fresco e agentes anestésicos possível, até mesmo quando desligado 
(inicialização de emergência)

•	 O modo de backup manual permite a alteração direta para ventilação manual, enquanto mantém o monitoramento de gases e 
ventilação; agentes anestésicos dos vaporizadores podem ser continuamente liberados pelo misturador de gás fresco

•	 Ventilação mecânica com ar ambiente em caso de falha completa do fornecimento de gases, é necessária a mudança para 
agentes anestésicos intravenosos

Funções de conforto e outras características

•	 Autoteste totalmente* automático, incluindo calibração dos sensores relevantes e verificação de todas as válvulas do sistema 
respiratório; normalmente não é necessária nenhuma ação do usuário após o início do teste

•	 Função Autoset para ajustar os limites de alarme
•	 Modo de circulação extracorpórea para evitar alarmes desnecessários ao utilizar a máquina coração-pulmão
•	 Balão respiratório como indicador de deficiência de gás fresco e vazamentos
•	 Armazenamento de dados em via USB (histórico de alarme, resultados de autoteste, capturas de tela, tendências e configurações 

do equipamento)
•	 Economia de tempo na transferência de configurações padrão e para configurações de outros equipamentos ​Atlan A100/XL via 

USB
•	 Iluminação integrada e regulável de superfícies de trabalho e documentação
•	 Versão de teste gratuita por seis semanas de todas as opções de software disponíveis. O período de teste expira 

automaticamente.
 
*O equipamento com monitoramento integrado de O2 exige calibração semanal da célula de O2 (não aplicável para PGM)
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Encontre o seu representante
de vendas regional em:
www.draeger.com/contact

Fabricante
Drägerwerk AG & Co. KGaA
Moislinger Allee 53-55
23542 Lübeck

	 info@draeger.com

Sede da empresa
Drägerwerk AG & Co. KGaA
Moislinger Allee 53–55
23558 Lübeck, Alemanha 

	 www.draeger.com

Nem todos os produtos, funcionalidades ou serviços estão à venda em todos os países. As marcas registadas aqui mencionadas são propriedade dos seus
respetivos proprietários. As marcas registadas podem ser detidas pela Drägerwerk AG & Co. KGaA (Dräger) ou pelas suas filiais em alguns países e não
necessariamente no país em que este material é disponibilizado. Para ter conhecimento da situação atual da Dräger, consulte www.draeger.com/trademarks.
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Portugal
Dräger Portugal, Lda.
Rua Nossa Senhora da
Conceição, n.º 3, R/c
2790-111 Carnaxide 

	 +351 21 155 45 86
	 +351 21 155 45 87
	 clientesportugal@draeger.com

Brasil
Dräger Indústria e Comércio Ltda.
Al. Pucuruí, 51/61 – Tamboré
06460-100 - Barueri, São Paulo 

	 +55 (11) 4689-4900
	 relacionamento@draeger.com


